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2. MAOHZIAKA AMNOTEAEZMATA
Mabnolakd@ ATTOTEAECHATO

Mg TNV €mTtLXr OAOKAAPWON TOL HaBAHATOC, oL oLTNTEG/TPLEC Ba elval og Béon:

@ va yvwpiCouv Ta Baoikd €(dn Kol KATNYOPLOTOLNOELG TNG Slepunvelag

@ va yvwpifouv kal va avalntobv mAnpogopiec eni enikatpwy INTNUATWY TOALTIKOD, OLKOVOULKOD, YEWTOALTLKOD,
TIOALTIOMLKOD K.& YapaKThpa

@ VO avaADOLY, VO AVACLYBETOLY KAl VO AvadLATUTIWVOLY KEl{EVA Kal MANpogopleg

@ va yvwpiCouv Kat va e@apudlovy otnv MPAEEN TG TEXVIKEC Kal §eELOTNTEC TNC SLadoylkig Kol TG TawTd)xpovNng
dlepunveiag pe mpooopolwaon cLYBNKWY ENAYYEAUXTIKOV TEPLBEAAOVTOC

@ va napdyouvv dnudoita Adyo Kat va apouvatdlouvv opLAlEG UnpooTd o Koo

@ Vo Yvwpl{Couv WG va €peuvolv Kat va poeTolpdlovTal yia tn diepunveia

FEVIKEG LKOVOTNTEG

* AMOKTNON YVWONG TWY BACLKWY BEWPNTIKWY apXwv Tn¢ Metagpaocoioyiag

» Anéktnon yvwong eni enikatpwv INTNUETWY MOALTIKOD, OLKOVOULKOU, YEWTIOALTIKOD, TMOALTLOMLIKOU K.& XapaKkThApa
* Mapaywyr dnuoaciov Adyou katémy avaliTnong, avdAvong Kol oOVBeoNG KELLEVWY KOL TANPOQOPLWY

* EEdoknon otn Gieppnvela pe mpooopolwaon ouvBNKWY enayyeAPATIKOV TEPLBEAAOVTOG

* NeplAnyn Keévwy, avadlaTtimnwaon Kat HETAQoPd TOug and Tn YEPUAVLKH oTNY EAANVIKY YAWoOoa.

* TEXVIKA AQYNG ONUELWOEWY dLadoXLKAG dlepunvelag

e Texvikéc TavTtdyxpovng diepunveiag, diepunvelag and Kelpévou, YlBvploThig dlepunveiog

* MNapovoioon OUALWY UNMPOOTA o€ KOS (TEXvn TNG PNTOPLKAG)

* EPELVA O NAEKTPOVLKEG TINYEC AVTIOTOLXWY BEUATIKWY MEPLOYX WV

* Opadkn epyaoio/Zuvepyaoia

* Aqun anogdoswv AauBdvovtag vméyn TA EKAOTOTE YAWOOLKA, MOALTIONLKE Kal KaTtaoTaolakdouugpaldueva
» AoKknon aLTOKPLTIKAG Kat aEloAdynan

* Mpoaywyn tTnG eAe0BePNG, BNULOLPYLKAG KAL EMAYWYIKAG OKEWNG

* EnidelEn enayyeALATIKAG CLUUMEPLPOPAC KAl NBLKAG utELBLYVOTNTOG

e YeBaoudc oTn HLOPOPETIKOTNTA KAL OTNV MOAUTIOALTIOMKOTNTA
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e Eni6elEN KowwvLlkiG evalodnaoiag os BEpaTta HELOVOTATWY Kat pOAOL

Fevikég IKavoTnTEG

e Avalitnon, avdAvon kot cOvBeon SE60UEVWY Kal TTANPOPOPLWV, HE TN XPAON KAl TWY amapa{TtnTwy
TEXVOAOYLWV

Mpooapuoyr 0 VEEC KATAOTATELG

AAQYN anopdoswv

Avtévoun epyaoia

Opadikn epyacia

Epyaoia os dLeBvég nepBAAAOY

Epyaoia og dlemotnuovikd nepBaAiov

Mopaywyr VEWY EPELYNTLKWY LBEWVY

2xedlaopdc Kal dlayeiplon €pywv

AoKNnon KPLTIKAG KL QLTOKPLTIKAG

Mpoaywyr TG EAEVOEPNG, BNULOVPYLKAG KAl EMAYWYLKAG OKEYNC

3. NEPIEXOMENO MAOHMATOZz

AvTtike{puevo Tov pabriuatog amoteAsl n euBdBuvon otn Swadoxlk dlepunvela Kal n €looaywyr otny TavTéYpPOovN.
EdikéTEPa, TO mMEPLEXOUEVO TOL MAOAPATOG cuv{oTOTOL OTN GLVEXLON TNG KAAALEPYELoG Twv deEloThTwy TNG
dLadoyikng Oleppunvelag He TN OLVOPOUA KELWWEVWY OTALTNTIKOD €LOLkOU meplexopévon. EmmAéov, oL @oLTnTég
€€olkeLvovTaL e TN Bewpla TNG Tavtdyxpovng dlepunvelag, KaBWG Kol TG BAOIKEC TIPAKTIKEC BeELOTNTEC QLTAG.
JUYKEKPLPEVA, BEATIWVOLY TN BpaxunpdBeoun UvAUN epyaciag Toug, elgdyovTtal OTLC TEXVIKEG TNG TavTdXPOVNG
dleppnveiag, ™G diepunveiag and Kelpévou Katl TNG YPBLPLOTAC dlepunvelag, €EOLKELWIVOVTOL PUE TOV €EOTMALONS TNG
Kaumnivag dlepunveiag kot padaivouy MWE va AMOKTOOVY AUTOPATIONOUC KL aVTAVAKAXOTIKA, va SlayelpifovTal Tn ewvn
Kal To &yxXoG TOUGC KoL va OVTIHETWTICOUY amplOBAENTEC KATAOTAOELG OoTNY Kaumiva. TéAog, pabaivouv nWE va
nposTolddovTal yl €éva  ouvédplo Tavtdxpovng OSlepunveilag, aglomolwvtag opbd TIC OlaBéoluec mNyEg
MANPOEOPNONG, QATOBEATIWVOVTOC KE(MEVA KOl YXPNOLHOTOLWVTAC YAwoodpla péoa otnv kaumiva. H ddaokaAla
TPOYUOTOTIOLE{TOL E TN OLVOPOUA TMPWTATLTIOL LALKOD KOl QUBEVTIKWY OMALWY, oL omoleg dmtovtal BepdTwy TG
EMKALPOTNTOC KOL YLO TLG OTIO(EG OL POLTNTEC MpoeToLUdlovTal as eBOouadlaia BAon K TWY MPOTEPWY.

1n €Bdoudda: AokAoelg dlepunvelag HE TNV TEYVIKA AQYNG ONHELWOEWY KoL TN OLuvOpour KEWWEVWY ELBLKOD
TEPLEXOMEVOL (TTOV AMTOVTAL TNG YEPMOAVLKAG TIOALTLKAG, MOALTIOMIKAG KATL. emkalpdTnTaC).

2n €Pdoudda: Aokroelg Oiepunvelag pe TNV TEXVIKA AAWYNG ONUELWOEWY KOL TN OLVBPOUA KEWWEVWY €LOLKOD
TEPLEXOUEVOL (TIOL ATTOVTAL TNG YEPHOAVLIKAG TTOALTIKAG, MOALTIOMLKAG KATL. ETLKALPOTNTAG).

3n €BOoudda: AokAoelG Olepunvelag e TNV TEXVIKA AAYNG ONUELWOEWV KAl TN OLVOPOUN KELWEVWY €ELOLKOD
neplexopévou (rmov dmtovTal TNG YEPHAVIKAG TIOALTIKAG, TMOALTIOMKAG KA. EMKALPOTNTAC).

4n eBdopdda: AOKACELC OlepuNnvelag ME TNV TEXVIKA AAYNG ONUELWOEWY KOL TN OLVOPOUN KEWWEVWY ELBLKOD
TEPLEXOMEVOL (TTOU AMTOVTAL TNG YEPHAVLKIAG TIOALTLKIAG, TOALTIOMIKAG KATL. €mKalpdTnTa ).

5neBdoudda: Eloaywyri otn diepunveio ouvedplwv (Llotoplk avadpour, enayyeAUATIKO TpPo@(A Tou Olepunvéa,
KOWwvLoAoyla Tou enayyEéAPATOC, MEPBAAAOVTA Epyaaiac)

6n eBdopdda: Eloaywyr otn depunveia ocuvedpiwv (e{6n Tavtdypovng dlepunveiag, BaolkEég TeXVIKEG, BUOKOALEG Kat
TPOTOL AVTILETWMLONG, TEXVIKOG €EOMALONSG)

7n €Bdopdda: Aokrioelg Tavtdxpovns dleppnvelag pe TNV TEXVIKA TNG amnd Keluévou dleppnvelag.

8neBOopdda: AokAoeLlg TavTOYPOVNG BlEpUNVE(RG E TNV TEXVLKA TNG amnd KELWEvou Blepunvelac.

9neBdouada: AoKAOeLG TavTOXPOVNG Blepunvelag Ue TN XPHON TEXVLKOD €EOMALOMOD (KOUMvAG) Kol HE TN GuvEpoun
KELLEVWY YEVIKOD TIEPLEXOPEVOU.

10neB6opdda: Aokoelg Tavtdyxpovng dlepunvelag PE TN XPAoN TEXVIKOD €EOMALOMOD (Kaumi{vag) Kol JE TN ouvdpoun
KELLEVWY YEVIKOD TIEPLEXOMEVOUL.

11neBdopdda: AokAoelg Tavtdxpovnsg diepunvelag Pe TN XPAON TEXVIKOD €EOMALOMOD (Kaumi{vag) Kal JE TN ouvdpoun
KELWHLEVWVY YEVLKOD TIEPLEXOUEVOU.

12neBdopdda: AokAoeLG TauTtdxpovnG dlepunvelag e TN XPAON TEXVIKOD €EOMALOMOD (Kaumi{vag) Kal e TN ouvdpoun
KELMEVWVY YEVLKOD TiEpLEXOPEVOU.

13n eBdoudda: Aoknoelc Tavtdyxpovns dlepunvelag Pe TN XPHoN TEXVLKOD €EOMALOPOD (KAUM{vag) Kol e TN oLuvdpoun
KELLEVWY YEVIKOD TIEPLEXOPEVOU.

4. AIAAKTIKEZ KAl MAOHZIAKEZ MEOOAOI - AZIOAOIrHzH

TPOMOZ NAPAAOZHZ Mpdbowmno pe npdowTno
XPHZH TEXNOAOTIQN MAHPO®OPIAZ KAI Xprion ynelakol €eKMALOELTIKOD ULALKOD / «BEEAUEVWIV
EMIKOINQNION OMLALWYV» YL TN €Edoknon tng dlepunveiag.
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[Neprypappata Mabnuatwv TN
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Metadpaong kat Aisppunveiag UnpyeRS
OPrANQZzZH AIAAZKAAIAZ ApaoctnpdTnTa d6pToCg EEQAvOL
AlaAEEELC 26
EpyoaoTtnplakéc AlaAéEELG 13
MeAéTn Kat AvdAvon 83
BiBAloypagiag
EEdoknon kat MNpogtolpacia 153
Z0voio Ma@npartog 275
(ECTS: 11)
AZIONAOTHZH ®OITHTQON ITIC e€etdoelc €Eaurivou oL QOLTNTEC KaAolLvTal va
Kdvouv Tavtéxpovn diepunveia oe pla optAia dldpkelag
8-10 AemtWv.
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